
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 

від _____ 2025 р. № _____ 

ТИПОВИЙ ДЕРЖАВНИЙ КОНТРАКТ (ДОГОВІР) № ____ 

на виконання заходів (робіт) оборонного призначення за закритими закупівлями 

та передачу обладнання на умовах фінансового лізингу 

 

______________      «___» __________ ____ р. 

(місце укладання)  

_____________________________________________________________________ 

 (найменування юридичної особи - державного замовника) 

в особі ______________________________________________________, 

 (найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) посадової 

особи) 

що діє на підставі _________________________________________________(далі – 

Замовник), 

 (найменування документа) 

з однієї сторони, і 

____________________________________________________________________ 

 (найменування суб’єкта господарювання - юридичної особи) 

в особі 

______________________________________________________________________

_______, 

 (найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) посадової 

особи) 

що діє на підставі ________________________________________________(далі – 

Виконавець), 

 (найменування документа), з іншої сторони  

(далі – Сторони), керуючись вимогами Господарського і Цивільного кодексів 

України з огляду на вимоги Закону України «Про оборонні закупівлі» та інші акти 

законодавства, які регулюють особливості, пов’язані зі здійсненням оборонних 

закупівель на період дії правового режиму воєнного стану, уклали цей типовий 

державний контракт на виконання робіт оборонного призначення та передачу 

обладнання на умовах фінансового лізингу (далі – Контракт) про таке. 

 

1. Предмет контракту 

1.1. Виконавець зобов’язується з дотриманням вимог законодавства на 

виробничих площах _______, виконати роботи оборонного призначення (далі – 

роботи) «__________» та передати Замовнику результати роботи загалом або на 

кожному етапі, а Замовник – прийняти виконані роботи та оплатити їх. 

1.2. Замовник зобов’язується передати Виконавцю у володіння та 

користування на умовах фінансового лізингу на визначений цим контрактом строк 

обладнання, що належить на праві власності державі в особі Замовника і було 

набуте ним відповідно до законодавства (далі – об’єкт фінансового лізингу), а 

Виконавець зобов’язується сплачувати лізингові платежі відповідно до умов 

Контракту.  



1.3. Найменування, перелік, кількість та вартість об’єкта лізингу визначається 

специфікацією (Додаток № 4 до Контракту), що є невід’ємною частиною 

Контракту.  

1.4. Цей контракт укладений відповідно до ч. 2 ст. 628 Цивільного кодексу 

України та є змішаним договором, який містить елементи правовідносин у сфері 

виконання робіт оборонного призначення та елементи правовідносин у сфері 

фінансового лізингу.  

Підставою для укладення Контракту є: 

позиція _________ зведеного трирічного плану закупівель товарів, робіт і 

послуг оборонного призначення / Переліку та обсягів закупівель товарів, робіт та 

послуг за бюджетною програмою «Виконання державних цільових програм 

реформування та розвитку оборонно-промислового комплексу, розроблення, 

освоєння і впровадження нових технологій, нарощування наявних виробничих 

потужностей для виготовлення продукції оборонного призначення» (КПКВК 

2601030) на ____ рік, прогнозних показників видатків на ________ роки, 

затверджених наказом Міністерства з питань стратегічних галузей промисловості 

України від _______ № ____т у редакції наказу Міністерства з питань стратегічних 

галузей промисловості України від ____ № ___т; 

витяг з електронного реєстру учасників відбору та виконавців державних 

контрактів (договорів) від _______ № ____т; 

наказ Міністерства з питань стратегічних галузей промисловості України від 

_____ № ____т про надання дозволу на включення до проєкту контракту 

здійснення попередньої оплати на термін до ____ місяців у розмірі до _____ % ціни 

контракту; 

1.5. Виконання та приймання роботи (її етапів) здійснюється згідно з 

календарним планом виконання роботи оборонного призначення (далі – 

календарний план) (додаток №1).  

1.6. Якість робіт повинна відповідати вимогам, що встановлені до таких робіт 

або їх етапів з урахуванням положень ___________________. 

1.7. Обсяг робіт і календарний план на кожний наступний бюджетний період 

уточнюються після затвердження відповідного зведеного трирічного плану 

закупівель товарів, робіт і послуг оборонного призначення або Переліку та обсягів 

закупівель товарів, робіт та послуг за бюджетною програмою «Виконання 

державних цільових програм реформування та розвитку оборонно-промислового 

комплексу, розроблення, освоєння і впровадження нових технологій, нарощування 

наявних виробничих потужностей для виготовлення продукції оборонного 

призначення» (КПКВК 2601030) на відповідний рік. 

1.8. По закінченню строку лізингу до Виконавця за умови повного та 

належного виконання всіх зобов’язань за Контрактом в повному обсязі переходить 

право власності на об’єкт лізингу відповідно до умов Контракту (за винятком 

випадків, передбачених Контрактом та/або законодавством України). 

 

2. Ціна контракту 

2.1. Ціна цього контракту складається з ціни контракту в частині виконання 

робіт оборонного призначення та ціни контракту щодо фінансового лізингу. 

Ціна контракту щодо виконання робіт оборонного призначення є договірною 

та становить _________ (______________) гривень ___ копійок з урахуванням 

податку на додану вартість. Податок на додану вартість становить ___________ 



(___________) гривень ___ копійок. 

Ціна контракту щодо виконання фінансового лізингу є сумою всіх платежів 

Виконавця (лізингоодержувача) на користь Замовника (лізингодавця), пов’язаних 

з виконанням зобов’язань Виконавця з фінансового лізингу.  

2.2. Орієнтовна вартість робіт оборонного призначення визначається 

відповідно до комерційної пропозиції виконавця та становить ______ гривень.   

2.3. Вартість об’єкта лізингу визначається з урахуванням усіх витрат з його 

створення (витрат на: придбання, проєктування, доставку, монтаж, утримання 

Замовника, інші роботи і послуги) та податку на додану вартість на підставі 

результатів незалежної оцінки обладнання, проведеної в установленому 

законодавством порядку суб’єктом оціночної діяльності на зверненням Замовника, 

і включається до специфікації (Додаток № 4 до Контракту). 

2.4. Обсяг фінансування та бюджетні зобов’язання у ____ році становлять 

______ (___________) гривень 00 копійок. 

Прогнозований обсяг фінансування та прогнозовані бюджетні зобов’язання у 

________ році стосовно виконання робіт оборонного призначення становлять 

_________ (_______) гривень 00 копійок. 

У разі зміни обсягу бюджетних зобов’язань та обсягів фінансування 

укладається додаткова угода до контракту в установленому законодавством 

порядку. 

2.5. Сторони визнають та підтверджують, що Виконавець несе 

відповідальність за формування комерційної пропозиції на виконання робіт 

оборонного призначення, повноту та достовірність зазначених даних, у тому числі 

щодо розрахунку вартості (ціни).  

 

3. Порядок та умови проведення розрахунків за роботи оборонного 

призначення 

3.1. Замовник оплачує виконані роботи за договірною ціною, встановленою 

Сторонами та зафіксованою в акті приймання-передачі виконаних робіт, який 

підписується Сторонами. 

3.2. Зафіксована в акті приймання-передачі виконаних робіт ціна повинна 

бути визначена на підставі розрахунку ціни згідно з фактичними витратами 

Виконавця. 

3.3. Рівень договірної ціни робіт перевіряється Замовником через проведення 

аналізу собівартості робіт на підставі первинних та зведених документів 

бухгалтерського обліку Виконавця щодо фактичних витрат, здійснених ним у 

процесі виконання контракту. 

3.4. Виконавець зобов’язується вести окремий облік фактичних витрат на 

виконання робіт за контрактом. 

3.5. Договірна ціна робіт не може перевищувати орієнтовної ціни. 

3.6. В обґрунтованих випадках у разі зміни офіційного курсу гривні до 

іноземної валюти при закупівлі обладнання та комплектуючих виробів, як 

виняток, орієнтовна ціна роботи (її етапу) може бути уточнена з метою 

недопущення зриву виконання контракту. 

Уточнення договірної ціни не допускається, якщо виконані роботи (етапи 

робіт) прийнято Замовником та сплачено в повному обсязі, а також Сторонами 

повністю виконано свої зобов’язання за контрактом. 

3.7. Розрахунки за роботи оборонного призначення проводяться у спосіб 



оплати Замовником виконаних робіт протягом _____ банківських днів після 

пред’явлення Виконавцем акта приймання-передачі виконаних робіт та рахунка на 

їх оплату.  

3.8. Замовник проводить оплату виконаних робіт згідно з графіком 

фінансування (додаток № 2 до контракту). 

3.9. Усі платіжні документи за контрактом оформлюються з дотриманням 

вимог законодавства. 

3.10. За рішенням державного замовника розрахунки за виконані роботи 

можуть здійснюватися через проведення попередньої оплати (авансу) на строк не 

більш як ____ місяців у розмірі____відсотків вартості за контрактом (договором), 

згідно з вимогами постанови Кабінету Міністрів України від 4 грудня 2019 р.          

№ 1070 «Деякі питання здійснення розпорядниками (одержувачами) бюджетних 

коштів попередньої оплати товарів, робіт і послуг, що закуповуються за бюджетні 

кошти», за умови обґрунтування Виконавцем строку та розміру такої попередньої 

оплати та надання інформації щодо тривалості циклу виконання робіт.  

3.11. У разі проведення попередньої оплати Виконавець повинен відзвітувати 

перед Замовником про її використання, передавши Замовнику виконані роботи, 

вартість яких є не меншою суми попередньої оплати, у строк, який не перевищує 

строку попередньої оплати. 

Підтвердженням передачі Замовнику виконаних робіт є підписаний 

Сторонами акт приймання-передачі виконаних робіт. 

3.12. У разі перевищення суми перерахованої попередньої оплати над 

фактичними витратами Виконавця на виконання робіт Виконавець у строк до 3 

(трьох) календарних днів з дати підписання акта приймання-передачі виконаних 

робіт зобов’язаний повернути Замовнику різницю. 

У разі прострочення виконання робіт на строк більш ніж один календарний 

день з дати закінчення строку попередньої оплати або зазначених у контракті 

строків виконання робіт загалом або окремого етапу робіт Виконавець 

зобов’язаний протягом одного робочого дня повернути за письмовою вимогою 

Замовника отриману попередню оплату за роботи (етапи), надання яких 

прострочено. Повернення попередньої оплати здійснюється Виконавцем протягом 

1 робочого дня з моменту направлення вимоги Замовником. Вимога направляється 

Змовником на електронну адресу Виконавця, вказану в розділі 19 цього контракту, 

та листом з описом вкладення на поштову адресу Виконавця, вказану в розділі 19 

цього контракту. 

3.13. Якщо Виконавець не передав Замовникові документів, зазначених у 

п. 3.7 цього контракту, або якщо зазначені документи не відповідають вимогам, 

передбаченим чинним законодавством України, або містять помилки, Замовник 

має право затримати оплату виконаних робіт (без нарахування та сплати будь-яких 

штрафних санкцій) до моменту, коли зазначені документи будуть передані 

Замовникові, помилки будуть виправлені або документи будуть приведені у 

відповідність до чинного законодавства України та передані Замовникові. 
 

4. Порядок приймання і передачі результатів робіт оборонного 

призначення 

4.1. Передача Виконавцем та приймання Замовником виконаних робіт 

оформляється актом приймання-передачі. 

Разом з актом приймання-передачі виконаних робіт надається перелік 

обладнання та/або матеріальних цінностей, які були отримані / виготовлені під час 



виконання робіт. 

4.2. Контроль за рівнем договірної ціни робіт здійснює Замовник. 

4.3. Датою приймання Замовником виконаних робіт загалом або окремих їх 

етапів є дата підписання Замовником акта приймання-передачі.  

4.4. У разі відмови від підписання документів, зазначених у п. 3.7 цього 

контракту, Замовник протягом десяти днів з моменту їх отримання складає та 

направляє Виконавцю письмову обґрунтовану мотивовану відмову у формі акта з 

переліком всіх недоліків виконання робіт і строків їх усунення Виконавцем.  

Якщо Виконавець ухиляється від усунення недоліків у зазначений в акті 

строк, він зобов’язаний відшкодувати всі витрати Замовника з усунення недоліків 

виконання робіт третьою особою. Вартість залучення сторонньої організації та всі 

інші витрати, понесені Замовником, відшкодовуються Виконавцем протягом 

5 (п’яти) календарних днів з моменту відповідної вимоги Замовника згідно з 

підтвердними документами. 

4.5. Матеріальні цінності, виготовлені / придбані Виконавцем в результаті 

виконання робіт за контрактом вважаються прийнятими Виконавцем на 

відповідальне зберігання без додаткової оплати у спосіб підписання 

уповноваженими особами Сторін актів приймання-передачі (у формі, викладеній 

в Додатку № 3 до контракту) та скріплення їх печатками Сторін. У такому разі 

Виконавець здійснює належне зберігання матеріальних цінностей, 

виготовлених / придбаних при виконанні робіт за контрактом, та вживає усіх 

необхідних заходів для забезпечення їх схоронності та недопущення випадкового 

знищення або пошкодження. 

4.6. Ризик випадкового знищення або пошкодження матеріальних цінностей, 

обладнання (устаткування) та результатів робіт до їх прийняття Замовником по 

Акту, форма якого затверджена Додатком 3 до Порядку планування, формування, 

особливостей розміщення, коригування оборонних закупівель, здійснення 

контролю та звітування про їх виконання, а також оприлюднення інформації про 

оборонні закупівлі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 

від 03.03.2021 р. № 363, несе Виконавець.  

4.7. У разі закінчення строку дії контракту зберігання матеріальних цінностей, 

виготовлених / придбаних при виконанні робіт за контрактом, продовжується до 

підписання Сторонами відповідного ака приймання-передачі відповідно до 

законодавства. 

4.8. У разі виявлення можливості негативного результату робіт Сторони 

зобов’язані протягом 10 календарних днів з дати повідомлення про це замовнику 

розглянути питання стосовно доцільності виконання робіт, уточнення можливих 

подальших їх напрямів. 

4.9. За результатами виконання зобов’язань за контрактом щодо робіт 

оборонного призначення Сторони проводять остаточні розрахунки і складають акт 

за формою згідно з додатком 3 до Порядку планування, формування, особливостей 

розміщення, коригування оборонних закупівель, здійснення контролю та 

звітування про їх виконання, а також оприлюднення інформації про оборонні 

закупівлі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 03.03. 2021 

№ 363, що засвідчує факт виконання контракту і відсутність взаємних претензій. 

  

5. Строк виконання робіт оборонного призначення 

5.1. Строк виконання робіт загалом та кожного етапу визначається у 



календарному плані. 

5.2. Строк виконання робіт може змінюватися у разі виникнення 

документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке 

продовження, зокрема обставин непереборної сили, істотної зміни обставин, 

затримки фінансування замовником, за умови, що такі зміни не призведуть до 

збільшення суми вартості (ціни), визначеної в державному контракті (договорі).  

 

6. Строк лізингу. Порядок передачі об’єкта лізингу 

6.1. Строк користування Виконавцем об’єктом лізингу (строк лізингу) за цим 

контрактом становить_________(__) місяців з моменту підписання Сторонами 

Акта приймання-передачі об’єкта фінансового лізингу (далі – Акт), що є 

невід’ємним Додатком № 5 до цього Договору. 

6.2. Об’єкт лізингу передається Виконавцю за цільовим призначенням – 

________для виробництва озброєння __________. 

6.3. Передача Замовником та приймання Виконавцем об’єкта лізингу 

здійснюється не пізніше ____ (_____) робочих днів за Актом після виконання 

Виконавцем зобов’язань з оплати авансового платежу та страхування об’єкта 

лізингу. Сторони зобов’язуються підписати Акт у день фактичної передачі об’єкта 

лізингу. Місцем передачі об’єкта лізингу є ____. 

6.4. Акт підписується повноважними представниками Сторін і скріплюється 

печатками Сторін (у разі їх наявності) у __ (____) автентичних примірниках для 

кожної із Сторін. 

6.5. Виконавець зобов’язаний у присутності Замовника перевірити якість, 

комплектність та відповідність об’єкта лізингу умовам контракту, що 

відображаються в Акті. 

6.6. Підписання Виконавцем Акта свідчить та підтверджує, що об’єкт лізингу 

передано йому в належному стані. 

6.7. З моменту підписання Сторонами Акта до Виконавця переходять усі 

ризики, пов’язані з володінням та користуванням об’єктом лізингу, водночас він 

не має права ухилятися від платежів, встановлених цим Контрактом, термінів і сум 

оплати, навіть якщо ризики викликані обставинами настання страхового випадку. 

6.8. Об’єкт лізингу протягом всього строку дії Контракту є власністю держави 

в особі Замовника. 

6.9. По закінченню строку лізингу та за умови повного та належного 

виконання всіх зобов’язань за контрактом із сплати лізингових платежів, 

неустойки, штрафу, страхування об’єкта лізингу тощо в повному обсязі Сторони 

підписують та скріплюють печатками Акт приймання-передачі об’єкта 

фінансового лізингу у власність у двох примірниках (Додаток №8 до контракту), 

по одному для кожної зі Сторін.  

6.10. Виконавець набуває право власності на об’єкт лізингу після підписання 

та скріплення печатками Акта приймання-передачі об’єкта фінансового лізингу у 

власність.  

 

7. Порядок розрахунків у частині фінансового лізингу.  

7.1. Перерахування Виконавцем всіх передбачених контрактом лізингових 

платежів здійснюється на рахунки Замовника, відкриті в банківській установі та 

органах Державної казначейської служби України, в порядку, визначеному цим 

контрактом.  



7.2. Протягом 10 (десяти) банківських днів з дати підписання Сторонами акта 

виконання контракту щодо завершення робіт оборонного призначення (за формою 

згідно з додатком 3 до Порядку планування, формування, особливостей 

розміщення, коригування оборонних закупівель, здійснення контролю та 

звітування про їх виконання, а також оприлюднення інформації про оборонні 

закупівлі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 03.03. 2021 

№ 363, що засвідчує факт виконання контракту стосовно завершення робіт 

оборонного призначення) Виконавець зобов’язаний сплатити Замовнику авансовий 

платіж у розмірі 10% вартості об’єкта лізингу, що складає __ гривень ___копійок 

з урахуванням ПДВ. 

7.3. З моменту підписання Акта (Додаток № 5) Виконавець за користування 

об’єктом лізингу відповідно до умов контракту та Графіку лізингових платежів 

(Додаток № 6 до контракту) на підставі виставленого рахунку сплачує Замовнику 

лізингові платежі, що включають:  

винагороду (комісію) Замовнику за отриманий об’єкт лізингу (далі – 

Винагорода), яка становить __ (___) відсотків річних (без урахування ПДВ). 

платежі з відшкодування (компенсації) частини вартості об’єкта лізингу; 

інші платежі та\або витрати, що безпосередньо пов’язані з виконанням цього 

контракту стосовно фінансового лізингу (супровідні послуги). 

7.4. У разі порушення Виконавцем строків сплати лізингових платежів згідно 

з Графіком лізингових платежів розмір лізингових платежів підлягає перерахунку 

відповідно до фактично невідшкодованої вартості об’єкта лізингу на початок 

кожного календарного місяця. 

7.5. Загальна вартість об’єкта лізингу на момент передачі у володіння та 

користування згідно з Специфікацією складає______ гривень ____ копійок з 

урахуванням ПДВ. 

7.6. Суми подальших лізингових платежів щодо відшкодування вартості 

об’єкта лізингу розраховується щомісяця, починаючи з місяця, що настає за 

місяцем сплати авансового платежу, у спосіб ділення невідшкодованої на початок 

місяця вартості об’єкта лізингу на кількість місяців, що залишилися до завершення 

розрахунків згідно з цим Контрактом. 

7.7. Сума, що виплачується як винагорода Замовнику за отриманий об’єкт 

лізингу, встановлюється у % від невідшкодованої вартості об’єкта лізингу залежно 

від строку, на який цей об’єкт лізингу передається Виконавцю на умовах 

фінансового лізингу. Нарахування винагороди Замовнику здійснюється щомісяця 

станом на перше число місяця. На суму авансового платежу винагорода Замовнику 

не нараховується. 

7.8. Лізингові платежі перераховуються Виконавцем до 10 числа кожного 

місяця на підставі рахунку Замовника у такому порядку: 

суми відшкодування вартості майна перераховуються на небюджетний 

рахунок лізингодавця, відкритий в органах Державної казначейської служби; 

винагорода лізингодавцю, платежі та/або витрати, що безпосередньо пов’язані 

з виконанням договору фінансового лізингу, перераховуються на рахунок 

лізингодавця, відкритий у банку. 

7.9. Якщо термін сплати будь-якого лізингового платежу, зазначений в 

Графіку лізингових платежів, припадає на неробочий (вихідний, святковий тощо) 

день, Виконавець зобов’язаний сплатити такий платіж не пізніше дня, який 

передує останньому робочому дню, за яким настає такий неробочий (вихідний, 



святковий тощо) день. 

7.10. У разі виникнення заборгованості Виконавець зобов’язується 

здійснювати її погашення перед Замовником у такому порядку: 

сплата нарахованих штрафних санкцій за порушення Виконавцем обов’язків 

за цим контрактом; 

сплата суми заборгованості Виконавця перед Замовником за простроченими 

лізинговими платежами; 

сплата поточних лізингових та інших платежів, передбачених цим 

контрактом. 

7.11. Датою виконання будь-якого лізингового платежу за контрактом 

вважається дата фактичного надходження грошових коштів на рахунок 

Лізингодавця.  

7.12. У разі надходження на рахунок Замовника лізингового платежу, розмір 

якого перевищує визначений Графіком лізингових платежів за цим контрактом, 

надмірно сплачені кошти Замовник зараховує в рахунок подальшої сплати 

Винагороди за цим контрактом. 

7.13. У разі вилучення об’єкта лізингу у термін між двома черговими 

лізинговими платежами останній лізинговий платіж визначається у розмірі 

відповідно до Графіка лізингових платежів та фактичного терміну користування 

об’єктом лізингу. 

7.14. Амортизація об’єкта лізингу нараховується Виконавцем протягом 

періоду його очікуваного використання, що дорівнює строку лізингу згідно з 

нормами амортизації відповідно до чинного законодавства України. 

 

8. Страхування об’єкта лізингу 

8.1. Об’єкт фінансового лізингу та страхові ризики, пов’язані з його 

експлуатацією та з виконанням цього контракту стосовно фінансового лізингу, 

підлягають обов’язковому страхуванню Виконавцем за його власний рахунок на 

користь Замовника в строк не пізніше 10 (десяти) банківських днів з дати 

підписання Сторонами акта виконання контракту щодо завершення робіт 

оборонного призначення (за формою згідно з додатком 3 до Порядку планування, 

формування, особливостей розміщення, коригування оборонних закупівель, 

здійснення контролю та звітування про їх виконання, а також оприлюднення 

інформації про оборонні закупівлі, затвердженого постановою Кабінету 

Міністрів України від 03.03.2021 № 363, що засвідчує факт виконання контракту 

в частині завершення робіт оборонного призначення). 

8.2. Критерії відбору страхової компанії, яка буде здійснювати страхування 

об’єкта фінансового лізингу, визначаються Міністерством з питань стратегічних 

галузей промисловості України (Додаток № 7 до цього контракту).  

8.3. Компанія-страховик повинна мати спеціальний дозвіл на провадження 

діяльності, пов’язаної з державною таємницею. 

8.4. Виконавець здійснює страхування об’єкта фінансового лізингу та/або 

ризиків, пов’язаних з виконанням договору фінансового лізингу, що підлягають 

страхуванню за класами страхування 8, 9, 13, визначеними статтею 4 Закону 

України «Про страхування», на його повну вартість на весь строк дії договору 

фінансового лізингу від таких ризиків, пов’язаних з володінням і користуванням 

об’єктом фінансового лізингу: 

стихійні лиха: землетрус, зсув, обвал, осип, осідання земної поверхні, 



карстове провалля, ерозія ґрунту, каменепад, зливи, град, сильний снігопад, тиск 

снігу, що виник внаслідок сильного снігопаду, сильний мороз, сильна спека, 

сильний вітер, включаючи шквали і смерчі, сильні пилові бурі, сильне налипання 

снігу, високий рівень води (водопілля, повінь), підтоплення (підвищення рівня 

ґрунтових вод), сходження снігової лавини, сильний туман, вітрогін, вітролом, 

удар блискавки, падіння дерев; 

вплив рідин: вплив води та/або інших рідин у разі виникнення аварії (зокрема 

пошкодження, розрив, замерзання) систем водопостачання, каналізації, 

опалювальних систем і систем пожежогасіння та/або проникнення води та/або 

інших рідин із сусідніх приміщень, що сталися внаслідок: розриву або замерзання 

систем водопостачання, каналізації, водяного та парового опалення, включно з 

водопостачальними кранами, гідрометрами, опалювальними батареями, паровими 

котлами, бойлерами, обладнанням водяного та парового опалення, системами 

пожежогасіння; раптового пошкодження, розриву або замерзання безпосередньо 

з’єднаних із системами водопостачання, каналізації, водяного та парового 

опалення кранів, вентилів, баків, ванн, радіаторів, опалювальних котлів, бойлерів 

тощо; 

протиправні дії третіх осіб: хуліганство, крадіжка, грабіж, розбій, умисне 

знищення або пошкодження майна (вандалізм, підпал, підрив), за винятком 

зазначених дій, що сталися під час громадянської війни, народного хвилювання, 

страйку або внаслідок терористичного акту. 

пожежа; 

вибух; 

падіння пілотованих та непілотованих (безпілотних) літальних об’єктів; 

незаконне заволодіння; 

диверсія, військові дії, обстріли. 

8.5. Договір з компанією-страховиком повинен передбачати відшкодування 

Замовнику збитків, понесених внаслідок: 

пошкодження майна; 

відсутності або обмеженого доступу до застрахованого майна; 

перенесення застрахованого майна (виробничих потужностей) в інше місце; 

шкоди, нанесеної життю та здоров’ю персоналу, який безпосередньо працює 

з цим майном. 

8.6. Ризики повинні бути застраховані на весь строк дії цього Контракту . 

8.7. Страховий поліс має бути переданий Замовнику протягом 10 (десяти) 

робочих днів з дати підписання Сторонами акта виконання контракту щодо 

завершення робіт оборонного призначення (за формою згідно з додатком 3 до 

Порядку планування, формування, особливостей розміщення, коригування 

оборонних закупівель, здійснення контролю та звітування про їх виконання, а 

також оприлюднення інформації про оборонні закупівлі, затвердженого 

постановою Кабінету Міністрів України від 03.03.2021 № 363, що засвідчує факт 

виконання контракту в частині завершення робіт оборонного призначення). 

8.8. У разі настання страхового випадку Виконавець зобов’язаний негайно 

повідомити Замовника про факт та обставини, що призвели до його настання.  

8.9. Виконавець зобов’язаний повідомити компанію-страховика про настання 

страхового випадку відповідно до вимог договору страхування та чинного 



законодавства України. У разі відмови компанії-страховика сплатити страхове 

відшкодування розв’язання спору здійснюється відповідно до чинного 

законодавства України. 

 

9. Використання та поліпшення об’єкта фінансового лізингу 

9.1. Використання Виконавцем об’єкта фінансового лізингу за цим 

контрактом здійснюється виключно за призначенням з дотриманням всіх 

необхідних правил, технічних правил, стандартів, вимог, інструкцій та умов цього 

контракту. Жодні конструктивні зміни (модифікації) об’єкта фінансового лізингу, 

що погіршують його якісні та експлуатаційні характеристики, не допускаються. 

9.2. До закінчення строку цього контракту Виконавець не має права без 

попередньої письмової згоди Замовника вчиняти чи опосередковано сприяти 

вчиненню нижчезазначених дій (в тому числі укладати відповідні правочини), а 

саме: 

змінювати цільове призначення (використання) об’єкта фінансового лізингу; 

будь-яким чином відчужувати об’єкт фінансового лізингу; 

передавати об’єкт фінансового лізингу в заставу, суборенду, сублізинг; 

обтяжувати об’єкт фінансового лізингу будь-якими зобов’язаннями; 

укладати попередні договори та договори про наміри щодо об’єкта 

фінансового лізингу. 

9.3. Одержання необхідних дозволів на експлуатацію об’єкта фінансового 

лізингу покладається на Виконавця. Виконавець протягом строку дії цього 

контракту здійснює витрати з утримання переданого об’єкта фінансового лізингу, 

пов’язані з його експлуатацією, технічним обслуговуванням, ремонтом тощо.  

9.4. Виконавець не має права без письмового дозволу Замовника здійснювати 

будь-яке поліпшення, модернізацію, переобладнання об’єкта фінансового лізингу 

тощо. 

9.5. За умови дострокового розірвання цього контракту та повернення об’єкта 

лізингу Замовник не відшкодовує Виконавцю витрати з поліпшення об’єкта 

фінансового лізингу. 

9.6. Поліпшення об’єкта фінансового лізингу, здійснене Виконавцем за 

власний рахунок та з дозволу Замовника і яке може бути відділене без заподіяння 

шкоди для об’єкта фінансового лізингу, є власністю Виконавця. Таке відділення 

здійснюється за рахунок Виконавця. 

9.7.У разі заміни в процесі експлуатації об’єкта фінансового лізингу окремих 

його деталей та вузлів вони стають невід’ємною частиною цього об’єкта 

фінансового лізингу і переходять у власність Замовника при достроковому 

розірванні цього контракту та поверненні об’єкта фінансового лізингу Замовнику 

без відповідної компенсації вартості такого поліпшення Виконавцю. 

 

10. Права та обов’язки сторін 

10.1. Замовник має право:  

1) зменшувати обсяг робіт, зазначений у календарному плані, та загальну ціну 

контракту залежно від реального фінансування видатків, пов’язаних з виконанням 

закупівель товарів, робіт і послуг оборонного призначення. У такому разі Сторони 

вносять відповідні зміни до контракту; 

2) перевіряти згідно з первинними документами бухгалтерського обліку 

фактичні витрати Виконавця, а також використання отриманих Виконавцем 



коштів за цільовим призначенням у разі проведення розрахунків через здійснення 

попередньої оплати; 

3) здійснювати контроль за укладенням Виконавцем із 

співвиконавцями / постачальниками договорів на виконання складових частин 

робіт;  

4) відмовитися від прийняття робіт (етапів робіт) у разі виявлення дефектів, 

які зафіксовані в акті про виявлені дефекти, до їх усунення Виконавцем за власний 

рахунок;  

5) передавати Виконавцю на відповідальне зберігання, зокрема на 

безоплатній основі, матеріальні цінності, виготовлені / придбані ним для 

виконання умов цього контракту; 

6) у разі втрати / знищення матеріальних цінностей, їх повернення із 

пошкодженнями / недоліками з вини Виконавця або його працівників вимагати від 

Виконавця відшкодування завданих збитків у порядку, передбаченому нормами 

чинного законодавства України. 

Сторони визначили, що в разі втрати / знищення / пошкодження майна та 

матеріальних цінностей Замовника внаслідок військових дій (військової агресії 

російської федерації) Виконавець звільняється від обов’язку з відшкодування 

збитків, оскільки такі збитки виникли не внаслідок протиправних 

дій / бездіяльності Виконавця або його працівників;  

7) здійснювати контроль за дотриманням Виконавцем умов цього контракту, 

здійснювати контроль за умовами експлуатації, місцем знаходження, станом та 

цільовим використанням об’єкта фінансового лізингу Виконавцем згідно з 

умовами контракту та умовами, нормами і правилами експлуатації (зокрема щодо 

зберігання та консервації), технічного обслуговування і ремонту, встановленими 

законодавством та виробником об’єкта фінансового лізингу. 

8) в односторонньому порядку відмовитися від контракту та вимагати сплати 

Виконавцем простроченої заборгованості і повернення об’єкта фінансового 

лізингу у безспірному порядку, якщо Виконавець не сплатив лізинговий платіж 

(частково або в повному обсязі), а прострочення сплати становить більш ніж 60 

(шістдесят) календарних днів з дати, встановленої Графіком лізингових платежів 

(або в інших випадках передбачених цим контрактом) та інших витрат, сплата яких 

передбачена цим контрактом; 

9) вимагати від Виконавця відшкодування збитків, передбачених цим 

контрактом, завданих внаслідок його дій або бездіяльності, в порядку, 

передбаченому чинним законодавством України. Усі завдані збитки та факти їх 

відшкодування повинні бути документально підтверджені. 

10) вимагати розірвання цього контракту та повернення Виконавцем об’єкта 

фінансового лізингу у випадках, коли будуть встановлені факти використання 

та/або утримання об’єкта фінансового лізингу не відповідно до умов цього 

контракту, та/або в інших випадках, передбачених цим контрактом та/або 

законодавством України. 

11) в односторонньому порядку припинити (розірвати) контракт у разі 

невиконання його умов, неусунення недоліків, що виникли у процесі експлуатації 

об’єкта фінансового лізингу чи ненадання відповідного документального 

підтвердження їх усунення протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з моменту 

одержання Виконавцем листа з вимогою належного виконання умов контракту 

та/або усунення відповідних недоліків. 



12) вимагати від Виконавця надати інформацію про фінансовий стан 

Виконавця, зокрема, але не виключно: 

копії виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців та громадських формувань та/або витягу; 

копії наказу про внесення суб’єкта господарювання до Електронного реєстру 

учасників відбору та виконавців державних контрактів (договорів); 

копії засновницьких документів; 

копії свідоцтва платника ПДВ (при наявності); 

копії ліцензії, якщо діяльність Виконавця підлягає ліцензуванню; 

копії фінансової звітності за останні 4 звітних періоди з відміткою органів 

статистики, копії балансу (форма №1), копії звіту про фінансові результати (форма 

№ 2), копії звіту про рух грошових коштів (форма №3); 

інформацію про предмет діяльності Виконавця, що підтверджує 

спроможність виконувати свої зобов’язання за контрактом; 

документи (наказ та/або протокол загальних зборів), що підтверджують 

повноваження керівника та головного бухгалтера; 

інші документи за вимогою Замовника залежно від конкретної програми, за 

якою надається фінансова послуга. 

13) інші права, визначені законодавством.  

10.2. Замовник зобов’язаний:  

1) здійснювати контроль і супроводження виконання робіт;  

2) прийняти виконані роботи загалом або окремі етапи у разі їх відповідності 

вимогам, установленим контрактом; 

3) здійснити оплату прийнятих робіт згідно з умовами контракту; 

4) у передбачені контрактом строки передати Виконавцю об’єкт фінансового 

лізингу у стані, що відповідає його призначенню та умовам контракту; 

5) передати об’єкт фінансового лізингу у власність Виконавцю після 

закінчення строку лізингу за умови належного виконання Виконавцем всіх умов 

цього контракту; 

6) прийняти об’єкт фінансового лізингу від Виконавця в разі дострокового 

розірвання Контракту або в разі закінчення строку користування об’єктом 

фінансового лізингу та подальшої відмови Виконавця набувати у власність об’єкт 

фінансового лізингу; 

7) виконувати інші обв’язки відповідно до умов цього контракту та чинного 

законодавства України. 

10.3. Виконавець має право: 

1) залучати до виконання робіт співвиконавців / постачальників та 

отримувати від Замовника інформацію про існування можливих ризиків настання 

негативних наслідків у разі укладання договорів з такими співвиконавцями / 

постачальниками. Відповідальність за вибір співвиконавців / постачальників, 

результати їх роботи та можливе настання всіх пов’язаних з цим негативних 

наслідків покладається на Виконавця. Розрахунки зі співвиконавцями / 

постачальниками здійснює Виконавець; 

2) достроково виконати роботу загалом або окремий її етап за письмовою 

згодою Замовника. Оплата у такому разі здійснюється у погоджений Сторонами 

строк на підставі рахунку, наданого Виконавцем робіт згідно з підписаними з його 

сторони документами, зазначеними в цьому контракті; 

3) достроково сплатити повну вартість об’єкта фінансового лізингу до 



закінчення строку дії контракту, але не раніше, ніж через 365 календарних днів з 

дати одержання у користування об’єкта фінансового лізингу та за умови 

попереднього письмового погодження із Замовником; 

4) відмовитися від прийняття об’єкта фінансового лізингу, який не відповідає 

умовам контракту та/або визначеним специфікаціям; 

5) вимагати розірвання контракту або відмовитися від нього у передбачених 

цим контрактом та/або чинним законодавством України випадках; 

6) вимагати від Замовника відшкодування збитків, завданих невиконанням 

умов контракту; 

7) за власні кошти і без подальшої компенсації з боку Замовника відповідно 

до умов, норм і правил, встановлених законодавством та виробником об’єкта 

фінансового лізингу, проводити: утримання об’єкта фінансового лізингу, 

пов’язане з його експлуатацією; технічне обслуговування та ремонт (зокрема 

капітальний) об’єкта фінансового лізингу. Умови ремонту і технічного 

обслуговування об’єкта фінансового лізингу можуть визначатися окремим 

договором. 

8) інші права, визначені законодавством. 

10.4. Виконавець зобов’язаний:  

1) дотримуватися вимог законодавства щодо зберігання державної таємниці, 

а також протидії іноземним технічним розвідкам;  

2) провести перевірку щодо патентної чистоти об’єктів права інтелектуальної 

власності, що використовуються під час виконання робіт, та повідомити про 

результати Замовнику;  

3) використовувати кошти, отримані як попередня оплата за цільовим 

призначенням;  

4) у разі істотної зміни обставин, що унеможливлюють подальше виконання 

робіт, або виявлення можливості отримання негативного результату тимчасово 

зупинити виконання робіт та письмово повідомити про це Замовнику протягом 

3 (трьох) днів з моменту їх виявлення;  

5) своєчасно усувати виявлені дефекти, допущені з його вини; 

6) вживати заходів щодо збереження майна, переданого Замовником;  

7) у разі втрати / знищення матеріальних цінностей, переданих на зберігання, 

або їх повернення із пошкодженнями / недоліками відшкодувати Замовнику 

завдані збитки у порядку, передбаченому нормами чинного законодавства 

України; 

8) надавати інформацію Замовнику щодо потенційних співвиконавців / 

постачальників контракту до моменту укладання окремих договорів зі 

співвиконавцями / постачальниками; 

9) застрахувати об’єкт фінансового лізингу відповідно до умов контракту, 

прийняти об’єкт фінансового лізингу, провести його огляд і в разі виявлення 

неусувних дефектів вказати в Акті про їх наявність. Якщо Виконавець при 

підписанні Акта приймання-передачі не зазначив про наявність недоліків, 

вважається, що приймання об’єкта лізингу відбулося без зауважень; 

10) належним чином користуватися об’єктом фінансового лізингу, 

утримувати його відповідно до умов контракту та умов, норм і правил експлуатації 

(зокрема щодо зберігання та консервації), технічного обслуговування і ремонту, 

встановлених законодавством та виробником об’єкта фінансового лізингу; 

11) забезпечувати збереження об’єкта фінансового лізингу та нести повну 



майнову відповідальність за його втрату, знищення або пошкодження; 

12) письмово повідомляти про порушення строків проведення або 

непроведення поточного чи сезонного технічного обслуговування та про будь-які 

інші обставини, що можуть негативно позначитися на стані об’єкта фінансового 

лізингу, – негайно, не пізніше другого робочого дня після дня настання 

вищезазначених подій чи фактів, якщо інше не встановлено цим контрактом; 

13) повернути об’єкт фінансового лізингу Замовнику у разі одностороннього 

розірвання Замовником цього контракту відповідно до умов контракту; 

14) сплатити Замовнику всі передбачені контрактом платежі, неустойки, 

штрафні санкції, штрафи тощо та відшкодувати всі передбачені контрактом збитки 

відповідно до умов контракту; 

15) виконувати інші зобов’язання, визначені законодавством.  

 

11. Обставини непереборної сили 

11.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або 

неналежне виконання зобов’язань за цим контрактом у разі виникнення обставин 

непереборної сили, які не існували під час укладання цього контракту та виникли 

незалежно від волі Сторін.  

11.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим контрактом 

внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніш ніж протягом десяти 

днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншій Стороні в письмовій формі. 

Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про обставини непереборної сили 

позбавляє Сторону, яка порушила цей обов’язок, права посилатися на ці обставини 

як на підставу звільнення від відповідальності. 

11.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є 

сертифікат, який видається Торгово-промисловою палатою України або 

уповноваженими регіональними торгово-промисловими палатами. 

11.4. Сторони усвідомлюють, що цей контракт укладається під час дії в 

Україні правового режиму воєнного стану, а тому сам факт дії воєнного стану в 

Україні не буде вважатися обставинами непереборної сили (форс-мажорними 

обставинами) / істотною зміною обставин, крім випадків настання конкретних 

подій / обставин (окупація території агресором, де виконуються роботи, 

виготовляються матеріали, конструкції, вироби; знищення безпосередньо 

виконаних робіт Виконавця, виготовлених матеріалів, конструкцій, виробів) під 

час дії правового режиму воєнного стану, що буде підтверджено документами, які 

видаються органами державної влади (місцевого самоврядування). 

 

12. Відповідальність сторін 

12.1. Сторони у разі невиконання або неналежного виконання своїх 

зобов’язань за контрактом несуть відповідальність відповідно до закону та 

контракту. 

12.2. У разі порушення строку виконання робіт та/або терміну виправлення 

дефектів Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1 % від вартості робіт, 

строк надання / термін виправлення дефектів яких порушено, за кожний день 

прострочення.  

Пеня нараховується протягом строку порушення виконання зобов’язання за 

контрактом. 

12.3. У разі порушення строку виконання робіт та/або терміну виправлення 



дефектів понад тридцять календарних днів з Виконавця додатково стягується 

штраф у розмірі 7 % від вартості робіт, строк надання / термін виправлення 

дефектів яких порушено.  

12.4. У разі прострочення строку використання одержаної попередньої оплати 

на виконання робіт та на придбання і постачання необхідних для виконання робіт 

матеріалів, конструкцій, виробів у строк більш ніж 1 календарний день 

Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 0,1 % від суми одержаної 

попередньої оплати, яка не використана, не підтверджена відповідними 

первинними документами, та сплачує на користь Замовника проценти за 

користування коштами попередньої оплати (щодо вартості прострочених робіт, 

непридбаних і непоставлених необхідних для виконання робіт матеріалів, 

конструкцій, виробів, за якими надавалась попередня оплата) у розмірі подвійної 

облікової ставки Національного банку України від дня порушення строку 

використання одержаної попередньої оплати до дня виконання Виконавцем робіт 

на суму попередньої оплати та/або її повернення. 

У разі неповернення отриманої попередньої оплати за роботи (етапи), надання 

яких прострочено у строк більш ніж 1 календарний день, Виконавець сплачує 

Замовнику штраф у розмірі 0,1 % від суми неповерненої отриманої попередньої 

оплати, яка не використана, не підтверджена відповідними первинними 

документами. 

12.5. У разі повернення одержаної попередньої оплати (повністю або 

частково) та невиконання робіт (повністю або частково) за контрактом Виконавець 

оплачує на користь Замовника проценти за весь час користування коштами 

попередньої оплати у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку 

України, яка діяла в період від дня отримання попередньої оплати до дня її 

повернення. 

12.6. У разі порушення умов зобов’язання щодо якості виконаних робіт 

стягується штраф у розмірі 20% ціни неякісно виконаних робіт. 

12.7. За відмову від виконання робіт частково або повністю Виконавець 

зобов’язаний сплатити Замовнику штраф у розмірі 7 % від вартості (ціни) 

непроведених робіт та повернути сплачену попередню оплату (аванс) за 

контрактом. 

12.8. Сторони домовились, що погоджений розмір збитків, а також неустойки, 

який підлягає відшкодуванню Замовником за несвоєчасність грошових 

розрахунків, не може бути більшим за суму заборгованості, скорегованої на 

офіційний індекс інфляції за відповідний період (час прострочення). Відповідно до 

ч. 2 ст. 625 Цивільного кодексу України та ч. 6 ст. 231 Господарського кодексу 

України Сторони встановили інший розмір процентів 0 (нуль) процентів для 

Замовника.  

Замовник не несе відповідальності за недотримання передбачених цим 

контрактом строків здійснення розрахунків, якщо такі порушення викликані 

відсутністю бюджетного фінансування (затримкою в бюджетному фінансуванні) 

та/або непроведенням платежів Державною казначейською службою України. 

12.9. У разі невиконання або неналежного виконання Виконавцем своїх 

обов’язків він зобов’язаний компенсувати збитки Замовника, що виникнуть у 

зв’язку з цим. Розмір збитків визначається відповідно до чинного законодавства 

України.  

12.10. Якщо Виконавець не сплатив частково або повністю лізингові платежі 



протягом більш ніж 30 (тридцяти) календарних днів з дати, встановленої Графіком 

лізингових платежів та інших витрат, сплата яких передбачена цим контрактом, 

Виконавець зобов’язаний сплатити штраф у розмірі 7 (семи) відсотків від вартості 

об’єкта фінансового лізингу. 

12.11. За порушення строків сплати лізингових платежів та/або відшкодувань 

Виконавцем інших витрат, передбачених цим контрактом, Виконавець за кожний 

календарний день прострочення сплачує Замовнику пеню в розмірі 0,1 відсотка 

об’єкта лізингу, з яких допущено прострочення виконання. 

12.12. У разі дострокового припинення дії контракту Виконавець 

відшкодовує Замовнику збитки, підтверджені документально та передбачені цим 

контрактом, зокрема спричинені внаслідок неналежної експлуатації чи зберігання 

об’єкта лізингу, недоїмки, пені, штрафи, що виникли внаслідок дострокового 

припинення дії контракту. 

12.13. За порушення умов п. п. 9.1., 9.2. контракту Виконавець сплачує 

Замовнику штраф у розмірі ____ (___) відсотків від залишкової вартості об’єкта 

фінансового лізингу за кожен випадок порушення. 

12.14. За порушення умов п. 7 контракту Виконавець сплачує Замовнику 

штраф у розмірі __ (___) відсотків від залишкової вартості об’єкта лізингу за кожен 

випадок порушення.  

12.15. За порушення умов п. п. 14.3. контракту Виконавець сплачує 

Замовнику штраф у розмірі __ (___) відсотків від залишкової вартості об’єкта 

фінансового лізингу. 

12.16. Сторони домовились про те, що до вимог стосовно стягнення неустойки 

(штрафів, пені) за цим контрактом встановлюється позовна давність тривалістю у 

три роки. Сторонами встановлено, що вказане застереження до цього контракту є 

договором про збільшення позовної давності. 

Нарахування встановлених цим контрактом неустойки (штрафів, пені) за 

невиконання та/або неналежне виконання зобов’язань за цим контрактом 

припиняється через три роки від дня, коли відповідне зобов’язання мало бути 

виконано. 

12.17. У разі застосування пені / штрафу Сторона, яка допустила порушення 

зобов’язання за контрактом, повинна сплатити суму пені / штрафу за окремо 

виставленими рахунками протягом 10-ти календарних днів з дати їх отримання. 

Рахунок направляється Стороні, яка допустила порушення зобов’язання за 

контрактом, на електронну адресу, вказану в розділі 18 контракту, оригінал із 

супровідним листом поштою (рекомендованим з повідомленням) на поштову 

адресу, що вказана в контракті. 

 

13. Припинення (розірвання) контракту 

13.1. Підставами припинення (розірвання) контракту є:  

взаємна домовленість Сторін; 

продовження строку дії обставин непереборної сили більш як сто вісімдесят 

днів;  

закінчення строку дії контракту;  

зміна або скасування зведеного трирічного плану / Переліку та обсягів 

закупівель товарів, робіт та послуг за бюджетною програмою «Виконання 

державних цільових програм реформування та розвитку оборонно-промислового 

комплексу, розроблення, освоєння і впровадження нових технологій, нарощування 



наявних виробничих потужностей для виготовлення продукції оборонного 

призначення» (КПКВК 2601030) на ______ рік, прогнозних показників видатків на 

_______ роки;  

рішення суду; 

розірвання контракту Замовником в односторонньому порядку відповідно до 

цього контракту;  

інші визначені законодавством підстави. 

13.2. У разі неперерахування Виконавцем платежів, передбачених п. 7.2 

контракту, цей контракт може бути розірваний Замовником в односторонньому 

порядку у спосіб направлення на адресу Виконавця, зазначену в цьому контракті, 

повідомлення про розірвання контракту. Контракт вважається розірваним 

(припиненим) через 7 (сім) робочих днів з моменту направлення повідомлення. 

13.3. На вимогу Лізингодавця цей контракт може бути достроково 

розірваний, якщо: 

Виконавець: користується об’єктом фінансового лізингу з порушенням умов 

контракту; 

не сплатив частково або повністю лізингові платежі протягом більш ніж 60 

(шістдесяти) календарних днів з дати, встановленої Графіком лізингових платежів 

та інших витрат, сплата яких передбачена цим контрактом; 

не проводить технічне обслуговування та утримання об’єкта фінансового 

лізингу відповідно до контракту; 

до закінчення терміну дії контракту укладає договори, що полягають у 

розпорядженні об’єктом фінансового лізингу (продаж, застава, дарування, обмін 

тощо), окрім тих, що письмово погоджені з Замовником; 

у період дії контракту до Виконавця застосовано судові процедури 

банкрутства, передбачені Кодексом України з процедур банкрутства; 

несвоєчасно або несповна надає інформацію чи документи, пов’язані з 

виконанням цього контракту, або така інформація чи документи містять 

недостовірні дані (відомості). 

13.4. У разі розірвання (дострокового припинення) цього контракту з причин, 

зазначених у цьому контракті та/або законодавстві України, лізингові платежі 

щодо відшкодування (компенсації) частини вартості об’єкта лізингу 

вважатимуться орендною платою за користування об’єктом фінансового лізингу 

та підлягатимуть сплаті за весь час фактичного знаходження об’єкта у Виконавця. 

13.5. У разі припинення або розірвання цього контракту Замовником в 

односторонньому порядку всі витрати, передбачені цим контрактом, зокрема щодо 

повернення об’єкта фінансового лізингу, здійснюються за рахунок Виконавця. 

13.6. У разі розірвання (дострокового припинення) цього контракту з причин, 

зазначених у цьому контракті та/або законодавстві України, раніше сплачені 

Виконавцем компенсації та відшкодування інших витрат, передбачених цим 

контрактом, поверненню Виконавцю не підлягають. 

13.7. Пропозиція (повідомлення) Сторони, яка ініціює припинення 

(розірвання) Контракту, направляється іншій Стороні в письмовій формі не пізніш 

ніж за 7 (сім) календарних днів до запланованої дати його припинення (розірвання) 

з наданням всієї необхідної документації для припинення взаємовідносин за цим 

контрактом та здійснення взаєморозрахунків. Контракт вважається розірваним 

(припиненим) через 7 (сім) робочих днів з моменту направлення повідомлення. 



 

14. Повернення об’єкту фінансового лізингу 

14.1. У разі дострокового припинення (розірвання) контракту Виконавець 

зобов’язаний повернути об’єкт фінансового лізингу Замовнику. 

14.2. Замовник має право вимагати термінового повернення об’єкта 

фінансового лізингу, а в разі його неповернення – в добровільному порядку 

повернути об’єкт лізингу без згоди Виконавця, якщо Виконавець не сплатив 

лізинговий платіж (частково або в повному обсязі), а прострочення сплати 

становить більше 60 (шістдесяти) календарних днів з дня настання строку платежу, 

встановленого Графіком лізингових платежів, або в інших випадках, передбачених 

Контрактом. 

14.3. Замовник направляє Виконавцю вимогу про термінове повернення 

об’єкта фінансового лізингу із зазначенням строку та місця його передачі. 

Зазначений строк передачі не повинен бути меншим ніж 10 робочих днів з дня 

отримання Виконавцем вимоги. Виконавець зобов’язаний у вказаний строк та за 

свій рахунок повернути Замовнику об’єкт фінансового лізингу у визначене 

Замовником місце разом з технічною і реєстраційною документацією в стані, в 

якому отримував, з огляду на нормальний фізичний знос. 

14.4. У будь-якому разі при достроковому припиненні дії, відмови від 

контракту чи його розірванні для встановлення вартості об’єкта фінансового 

лізингу на момент повернення Замовник проводить незалежну оцінку об’єкта 

фінансового лізингу із залученням суб’єкта оціночної діяльності (оцінювача) на 

розсуд Замовника. Витрати з проведення експертної оцінки покладаються на 

рахунок Виконавця. 

14.5. Якщо вартість об’єкта фінансового лізингу, визначена незалежною 

оцінкою, менша, ніж залишкова вартість, розрахована за Графіком лізингових 

платежів, різницю між залишковою вартістю об’єкта фінансового лізингу та 

вартістю об’єкта фінансового лізингу, згідно з незалежною оцінкою, відшкодовує 

Виконавець. 

14.6. Виконавець повертає Замовнику, а Замовник приймає об’єкт 

фінансового лізингу на підставі акта повернення об’єкта фінансового лізингу 

(далі – Акт повернення) (Додаток №9 до цього Контракту). Додатками до Акта 

повернення є Акт огляду технічного стану об’єкта фінансового лізингу та Звіт про 

оцінку майна.  

14.7. У разі дострокового припинення дії Контракту, відмови від нього чи 

його розірвання Сторони проводять взаєморозрахунки на підставі затвердженого 

ними Акта звірки взаєморозрахунків, складеного з урахуванням прострочень 

сплати Виконавцем всіх передбачених контрактом платежів та нарахованих 

штрафних санкцій. 

14.8. Для підписання актів повернення об’єкта фінансового лізингу та акта 

звірки взаєморозрахунків Замовник надсилає Виконавцю по два їх примірники. 

Виконавець зобов’язаний протягом 3 (трьох) робочих днів з дати їх отримання 

підписати та повернути зазначені акти Замовнику. У разі неповернення 

Виконавцем актів Замовнику такі акти вважаються підписаними. За згодою сторін 

зазначені акти можуть бути підписані у інший спосіб, що не суперечить чинному 

законодавству. 

14.9. У разі дострокового розірвання (припинення дії) контракту, 



застосування до Виконавця судових процедур банкрутства, передбачених 

Кодексом України з процедур банкрутства, арешту чи конфіскації його майна 

об’єкт фінансового лізингу відокремлюється від іншої маси майна Виконавця і 

підлягає поверненню Замовнику, який розпоряджається об’єктом фінансового 

лізингу на власний розсуд, водночас раніше сплачені лізингові платежі 

поверненню не підлягають. 

 

15. Порядок вирішення спорів (розбіжностей) 

15.1. Спори (розбіжності), що виникають між Сторонами, вирішуються ними 

через проведення переговорів, консультацій, обмін листами.  

15.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) розв’язуються 

у судовому порядку відповідно до законодавства. 

 

16. Конфіденційність контракту та забезпечення державної таємниці 

16.1. Замовник, отримавши від Виконавця у процесі виконання робіт 

відомості, документи, креслення, ескізи та інші матеріали у будь-якій формі, що 

розкривають суть економічної, соціальної, комерційної, дизайнерської, наукової 

чи технічної ідеї або розробки, не має права передавати їх або розголошувати без 

згоди Виконавця третім особам.  

16.2. Виконавець, отримавши від Замовника у процесі укладення та 

виконання контракту відомості про плани, зміст, обсяг, фінансування та виконання 

закупівель оборонного призначення, не має права передавати їх або 

розголошувати без дозволу Замовника третім особам.  

16.3. Сторони здійснюють заходи з виконання закупівель оборонного 

призначення, що становлять державну таємницю, з додержанням вимог 

законодавства про державну таємницю.  

 

17. Антикорупційне застереження 

17.1. Сторони цим запевняють та гарантують одна одній (як на момент 

підписання Сторонами цього контракту, так і на майбутнє), що здійснюють свою 

господарську діяльність із дотриманням вимог антикорупційного законодавства 

України. Також Сторони гарантують, що: 

17.1.2 До Сторони не застосовуються санкції відповідно до Закону України 

«Про санкції» (далі – Санкції); 

17.1.3 Сторона не співпрацює та не пов’язана відносинами контролю з 

особами, до яких застосовуються Санкції. 

17.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, 

жодних грошових виплат, передачі майна, надання переваг, пільг, нематеріальних 

грошових активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального характеру без законних 

на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб 

з тим, щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу. 

17.3. Сторони підтверджують, що не використовують надані їм службові 

повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної 

вигоди або прийняття такої вигоди, чи прийняття обіцянки / пропозиції такої 

вигоди для себе чи інших осіб, зокрема щоб схилити цю особу до протиправного 

використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ним 

можливостей. 

17.4. Сторони цього контракту визнають вжиття заходів щодо запобігання 



корупції і контролюють їх дотримання. Сторони докладають розумних зусиль для 

мінімізації корупційних ризиків у відносинах з діловими партнерами, їх 

представниками чи працівниками, які можуть бути залучені до корупційної 

діяльності, а також надають сприяння один одному з метою запобігання корупції. 

Сторони забезпечують реалізацію процедур проведення перевірок з метою 

запобігання ризиків залучення Сторін до корупційної діяльності. 

17.5. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися 

порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується 

повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення 

відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим 

контрактом до отримання підтвердження того, що порушення не відбулося або не 

відбудеться. Таке підтвердження має бути надіслано іншій Стороні протягом 

10 (десяти) календарних днів з дати отримання іншою Стороною письмового 

повідомлення.  

17.5.1 У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти 

або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу 

припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих 

умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками, представниками 

або посередниками, яке виражається в діях, які кваліфікуються чинним 

законодавством як дача або одержання неправомірної вигоди, а також в діях, що 

порушують вимоги антикорупційного законодавства України.  

17.5.2 У разі недотримання строків надання відповідної інформації, що 

спростовує факт порушення антикорупційних зобов’язань або підтвердження 

факту порушення антикорупційних зобов’язань однієї Стороною, інша Сторона 

може в односторонньому порядку розірвати контракт у спосіб направлення листа-

повідомлення про розірвання такого контракту. Контракт вважається розірваним з 

дати, вказаної у письмовому повідомленні. Сторони визнають юридичну силу 

такого листа-повідомлення та не здійснюють жодних додаткових дій щодо 

внесення змін до контракту. 

17.6. Сторони гарантують належний розгляд представлених у межах 

виконання цього контракту фактів з дотриманням принципів конфіденційності та 

застосуванням ефективних заходів щодо усунення труднощів та запобігання 

можливим конфліктним ситуаціям. 

17.7. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання 

антикорупційних застережень цього контракту, а також відсутність негативних 

наслідків як для Сторони контракту загалом, так і для конкретних працівників 

Сторони контракту, які повідомили про факти порушень. 

17.8. У разі порушення Стороною запевнень та гарантій, зазначених у цьому 

розділі контракту, така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні усі 

збитки, спричинені таким порушенням. 

17.9. У разі накладення Санкцій на одну зі Сторін або співпраці Сторони з 

особою, на яку накладено Санкції, така Сторона зобов’язується негайно 

повідомити про це іншу Сторону, а також відшкодувати останній усі збитки, 

спричинені їй через або у зв’язку з накладенням Санкцій або співпрацею з особою, 

на яку накладено Санкції. 

 

18. Строк дії контракту  

18.1. Контракт набирає чинності з моменту його підписання Сторонами і діє 



до _______ року, але в будь-якому разі – до повного виконання Сторонами своїх 

зобов’язань за цим контрактом. 

18.2. Після укладення Контракту всі попередні домовленості Сторін 

(досягнуті під час переговорів, консультацій та обміну листами), які стосуються 

змісту Контракту, вважаються недійсними у частині, що суперечить його 

положенням.  

18.3. Зміни до контракту можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін 

через оформлення додаткової угоди до Контракту, крім випадків одностороннього 

розірвання Контракту. Питання щодо внесення змін до Контракту за взаємною 

згодою може розв’язуватися Сторонами не пізніш ніж за 7 (сім) днів до закінчення 

його строку. 

18.4. Додаткові угоди до Контракту укладаються у письмовій формі та 

підписуються Сторонами або уповноваженими на те їх представниками і є його 

невід’ємними частинами. 

18.5. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов 

Контракту і не врегульовані ним, регламентуються згідно із законодавством.  

18.6. Про зміну своїх реквізитів Сторони повідомляють одна одній у 

письмовій формі не пізніш ніж протягом 3 (трьох) днів від дати зміни, а в разі 

неповідомлення або несвоєчасного повідомлення – несуть ризики настання 

пов’язаних із ним несприятливих наслідків.  

18.7. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:  

має усі передбачені законодавством та установчими документами 

повноваження укласти цей контракт;  

представник, який підписує цей контракт, має усі необхідні повноваження 

відповідно до законодавства, установчих документів Сторони для того, щоб 

представляти Сторону та укладати від її імені цей контракт; 

банківські реквізити, вказані в Контракті, достовірні на дату його укладання. 

18.8. Цей контракт складено у чотирьох примірниках однакової юридичної 

сили для кожної зі Сторін, Міністерства з питань стратегічних галузей 

промисловості України, Головного управління Державної казначейської служби 

України у м. Києві. 

18.9. Невід’ємною частиною контракту є:  

Додаток № 1 – календарний план;  

Додаток № 2 – графік фінансування; 

Додаток № 3 – форма актау приймання-передачі матеріальних цінностей; 

Додаток № 4 – специфікація об’єкта фінансового лізингу; 

Додаток № 5 – Акт приймання-передачі об’єкта фінансового лізингу; 

Додаток № 6 – Графік лізингових платежів; 

Додаток № 7 – Критерії відбору страхових компаній та перелік необхідних 

документів від страхової компанії; 

Додаток № 8 – Акт приймання-передачі об’єкта фінансового лізингу у 

власність; 

Додаток № 9 – Акт повернення об’єкта фінансового лізингу. 



 

 

 

19. Реквізити сторін 

Виконавець 

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) посадової особи, 

 

  

Замовник 

паспортні дані (серія (за наявності), номер, ким і коли 
виданий), 

паспортні дані (серія (за наявності), номер, ким і коли 
виданий), 

найменування юридичної особи, що діє 

на підставі установчого документа 

(найменування, ким і коли затверджений), 

найменування юридичної особи, що діє 

на підставі установчого документа 

(найменування, ким і коли затверджений), 



 

Підписи сторін 

Виконавець 

відомості про державну реєстрацію 

та банківські реквізити) 

відомості про державну реєстрацію 

та банківські реквізити) 

Місцезнаходження юридичної особи: Місцезнаходження юридичної особи: 

(індекс, область, район, місто, вулиця, (індекс, область, район, місто, вулиця, 

номер будинку та квартири) номер будинку та квартири) 

Ідентифікаційний код юридичної особи в 
Єдиному державному реєстрі підприємств та 
організацій України  __________________  

Телефон  _______________________  

e-mail 

Ідентифікаційний код юридичної особи в 
Єдиному державному реєстрі підприємств 
та організацій України  _______________  

Телефон  ________________________  

e-mail 

Замовник 

(підпис) (власне ім’я та прізвище) (підпис) (власне ім’я та прізвище) 

МП МП 

20__ р. 20__ р. 



Додаток №1 

до Типового державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

КАЛЕНДАРНИЙ ПЛАН 

виконання робіт оборонного призначення 

П
о

р
я

д
к

о
в

и
й

 н
о

м
ер

 

Найменування виду 

роботи, що 

виконується на 

кожному її етапі 

Строк виконання за 

етапом робіт 

Найменування 

обладнання, 

отриманого за 

результатами 

виконання за етапом 

робіт 

Обсяг робіт Вартість, гривень 

початок 

(місяць, 

рік) 

закінчення 

(місяць, рік) 

Одиниця 

виміру 
Усього 

ціна за 

одиницю без 

урахування 

податку на 

додану 

вартість 

усього з 

ПДВ 

         

         

 

Усього: () гривень ____________________________________ копійок з урахуванням 

податку на додану вартість. 

Податок на додану вартість  () гривень  ______________________________________  

копійок.  



Додаток №2 

до Типового державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

ГРАФІК ФІНАНСУВАННЯ 

робіт оборонного призначення 

№ з/п Найменування робіт 

Платіж з ПДВ, гривні 

строк сума 

 _____ рік 
    

Всього: 
 

 ____ рік 

    

Всього: 
 

Всього за контрактом : 
 

у тому числі аванс: 
 

післяплата: 
 



Додаток №3 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

 

 

 
ФОРМА АКТА ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ МАТЕРІАЛЬНИХ ЦІННОСТЕЙ 

 

Контракт №  

Додаткова угода № 

 до Акта № __ 

від «____» ___________ 20_ р.  

 

ЗАТВЕРДЖЕНО 

Замовник  

 

 ЗАТВЕРДЖЕНО 

Виконавець 

_____________ 

 

«_____» ____________ 202_ р. 

 _____________ 

 

«_____» ____________ 202_ р. 

 

АКТ № _____  

приймання-передачі матеріальних цінностей 

від «____» ____________ 20__ р.  

 

м. ________________        «___» _______ 202__ р.  

 Цей акт складено про те, що ДП «Український центр «Безпека», як Замовник, передає, а 

____________________________, як Виконавець, приймає товарно-матеріальні цінності, 

виготовлені / придбані в результаті виконаних робіт за етапом №____ Календарного плану 

Державного контракту від ___________ № ______ виключно для проведення шефмонтажу, 

здійснення попереднього запуску, для підтвердження їх працездатності та в разі необхідності 

випуску пробної партії продукції (якщо таке обладнання потребує відпрацювання технології 

виробництва продукції (або її окремої складової одиниці), а саме: 

 

№ 

п/п 

№ 

п/п 

к.п 
Найменування  

Одиниця 

виміру 
Кількість  

Заставна вартість, 

гривень 
Примітки 

1 2 3 4 5 6 7 

       

       

  Разом з ПДВ:     

 

Від Замовника передав 

 

 Від Виконавця прийняв 

______________  

«_________» ______________ 202__ р. 

 ______________  

«_________» _____________ 202__р. 

 

 

 



Додаток №4 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

СПЕЦИФІКАЦІЯ ОБ’ЄКТА ФІНАНСОВОГОЛІЗИНГУ, 

що передається на умовах фінансового лізингу згідно з Державним  

контрактом від  ___________________  № _______  
м. _______  «  ___ » 20 ___  р. 

№ 

п/п 

Найменування 

об’єкта 

фінансового 
лізингу (марка, 

модель чи 

модифікація, 

країна, виробник 

 _____ тощо) ______  

Технічні дані об’єкта 

фінансового лізингу,  

в т.ч. комплектність, 

дата випуску, 

серійний номер тощо 

Кількість 

(шт.) 

Ціна за 

од., грн 

Вартість 

об’єкта 

фінансово 

го лізингу 

(без ПДВ), 

грн 

Вартість 

об’єкта 

фінансо 

вого 

лізингу 

(з ПДВ), 

грн 

       

Всього: повна вартість об’єкта фінансового лізингу, що передається, становить суму ( ) 

грн копійок, ПДВ суму ( ) грн копійок, усього до сплати сума ( ) грн копійок. 

Специфікація є невід’ємною частиною Державного контракту від  ___  № ____ 



Додаток № 5 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

АКТ ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ОБ’ЄКТА ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ 
м.   «__» 20___р. 

 _____________________________________ (далі – Замовник) в особі 
(найменування юридичної особи - державного замовника) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  ___________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з однієї сторони, та (далі – Виконавець) в особі (найменування суб’єкта господарювання) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  ___________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з іншої сторони, а разом – Сторони, уклали цей Акт приймання-передачі об’єкта 

фінансового лізингу (далі – Акт) до Державного контракту від _____ 20___№  

(далі – Контракт) про таке. 

1. На підставі Контракту Замовник передав Виконавцю у володіння та 

користування на умовах фінансового лізингу, а Виконавець прийняв об’єкт 

фінансового лізингу: 

№ 

п/п 

Найменування 

об’єкта фінансового 

лізингу (марка, 

модель чи 

модифікація, країна, 

Характеристики об’єкта 

фінансового лізингу, 

серійний номер тощо 

Кількість 

(шт.) 

Ціна за 

одиницю, 

грн 

Вартість 

об’єкта 

фінансовог 

о лізингу 

(без ПДВ), 

Вартість 

об’єкта 

фінансово 

го лізингу 

(з ПДВ), 
       

Всього: повна вартість об’єкта фінансового лізингу, що передається, становить суму ( ) грн 

копійок, ПДВ суму ( ) грн копійок, усього до сплати сума ( ) грн копійок. 
 

2. Виконавець перевірив якість, комплектність, справність та відповідність 

об’єкта фінансового лізингу умовам Контракту та підтверджує, що об’єкт 

фінансового лізингу відповідає всім встановленим специфікацією вимогам. 

3. Підписанням цього Акта Сторони підтверджують, що до Виконавця 

переходять усі ризики, пов’язані з користуванням та володінням об’єктом 

фінансового лізингу. 

4. З моменту підписання цього Акта зобов’язання Замовника з передачі 

об’єкта фінансового лізингу Виконавцю вважаються належним чином виконаними 

згідно з умовами Контракту. 



Додаток №6 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

 

 

ГРАФІК ЛІЗИНГОВИХ ПЛАТЕЖІВ 

за користування об’єктом фінансового лізингу за Державним контрактом 

від _____________ № _____________________  

Строк 

погашення 

(дата, місяць, 

рік) 

Сума 
заборгованості за 
вартістю об’єкта 
фінансового 
лізингу, з ПДВ, 
грн 

Відшкодуванн

я частини 

вартості 

об’єкта 

фінансового 

лізингу, з 

ПДВ, грн 

Комісії, грн 

Винагорода 

лізингодавцю, 

грн 

Разом до 

оплати, грн 

      

Всього 
     

 

ВиконавецьЗамовник 



Додаток №7 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

 

 

ЗАТВЕРДЖЕНО 

найменування органу, установи, посади, прізвище, ім’я 

та по батькові посадової особи) 

КРИТЕРІЇ 

відбору страхових компаній 

та перелік необхідних документів від страхової компанії 

1. Під час відбору страхової компанії Виконавець дотримується таких 

критеріїв: 

- сума статутного капіталу страхової компанії має складати не менш ніж ______грн; 

- сума резервного капіталу страхової компанії має складати не менш ніж ______грн; 

- сума валових премій, зібрана страховою компанією за попередній рік, має складати 

не менш ніж _______________  грн; 

- сума валових виплат, здійснених за попередній календарний рік до укладання 

договору страхування, має складати не менш ніж  _____  грн; 

- термін перебування страхової компанії на страховому ринку має складати не менш 

ніж _____ років; 

- страхова компанія враховує в договорі страхування ризики та передбачає 

відшкодування збитків, визначених умовами Державного контракту від  ______  № ___ , 

на виконання робіт оборонного призначення та передачу обладнання на умовах 

фінансового лізингу; 

- форма власності страхової компанії (юридичної особи)  _____________ . 

2. Перелік документів, що надає страхова компанія Виконавцю для передачі 

Замовнику: 

№ Назва документа Примірка 

1 Загальна інформація про діяльність компанії у вільній формі 

(найменування, організаційно-правова форма, адреса 

місцезнаходження, ідентифікаційний код юридичної особи, 

банківські реквізити, термін діяльності компанії, кількість та 

розгалуженість філій, проміжних та остаточного бенефіціара, 

відомості про менеджмент, структуру управління компанією, 

дані про бенефіціарів, відомості про важливі зміни у діяльності 

компанії, тощо), а також зразки договорів страхування, 

інформація про страхові тарифи, франшизу, інші умови 

страхування 

Завірена підписом 

уповноваженої особи та 

скріплена печаткою 

компанії 

2 Установчі документи (статут, установчий договір тощо), виписка 

з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців та громадських формувань 

Завірена копія 

3 Ліцензії на право провадження відповідних видів діяльності Завірена копія (або 

електронний витяг) 



Додаток № 8 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

АКТ 

приймання-передачі об’єкта фінансового лізингу у власність 
м.   «__» 20___р. 

 ______________________________________ (далі – Замовник) в особі 
(найменування юридичної особи - державного замовника) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  __________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з однієї сторони, та  ___________________________  (далі – Виконавець) в особі 
(найменування суб’єкта господарювання) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  __________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з іншої сторони, а разом – Сторони, уклали цей Акт приймання-передачі об’єкта 

фінансового лізингу у власність (далі – Акт) до Державного контракту від _______ 

№          (далі – Контракт) про таке. 

1. На підставі Контракту Замовник передає у власність Виконавцю, а Виконавець 

приймає у свою власність об’єкт фінансового лізингу: 

№ 

п/п 

Найменування 

об’єкта фінансового 

лізингу (марка, 

модель чи 

модифікація, країна, 

Характеристики об’єкта 

фінансового лізингу, 

серійний номер тощо 

Кількість 

(шт.) 

Ціна за 

одиницю, 

грн 

Вартість 

об’єкта 

фінансовог 

о лізингу 

(без ПДВ), 

Вартість 

об’єкта 

фінансово 

го лізингу 

(з ПДВ), 
       

Всього: повна вартість об’єкта фінансового лізингу, що передається, становить суму ( ) грн 

копійок, ПДВ суму ( ) грн копійок, усього до сплати сума ( ) грн копійок. 
 

2. Замовник підтверджує, що Виконавець у повному обсязі та належним 

чином виконав свої зобов’язання за Контрактом. 

3. Сторони підтверджують, що після підписання та скріплення печатками 

цього Акта до Виконавця переходить право власності на об’єкт фінансового лізингу. 

4. З моменту підписання та скріплення печатками цього Акта Виконавець має 

право володіти, користуватись та розпоряджатись об’єктом фінансового лізингу на 

свій власний розсуд. 

5. Між Сторонами відсутні претензії щодо об’єкта приймання-передачі за 

цим актом. 

 



Додаток № 9 

до Державного контракту від  №  

на виконання робіт оборонного призначення та 

передачу обладнання на умовах фінансового 

лізингу 

Замовник Виконавець 

 

 

АКТ 

повернення об’єкта фінансового лізингу 
м.   «__» 20___р. 

 ______________________________________ (далі – Замовник) в особі 
(найменування юридичної особи - державного замовника) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  __________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з однієї сторони, та  ___________________________  (далі – Виконавець) в особі 
(найменування суб’єкта господарювання) 

 ______________________________________ , що діє на підставі  __________ , 
(найменування посади, прізвище, ім’я та по батькові посадової особи) 

з іншої сторони, а разом – Сторони, уклали цей Акт повернення об’єкта фінансового 

лізингу (далі – Акт) до Державного контракту від ____ 20___ №            (далі – Контракт) 

про таке. 

1. У зв’язку з  ________________________  (зазначити причини та підстави) 

Виконавець повертає Замовнику, а Замовник приймає у своє володіння 

об’єкт фінансового лізингу: 

№ 

п/п 

Найменування об’єкта 

фінансового лізингу 

(марка, модель чи 

модифікація, країна, 

виробник тощо) 

Характеристики об’єкта фінансового 

лізингу, серійний номер тощо 

Кількість (шт.) 

    

 

2. Опис об’єкта фінансового лізингу на момент повернення: 

 ____________  (зазначаються зовнішній вигляд, пошкодження, дефекти, їх 

відсутність тощо). 

3. Вартість об’єкта фінансового лізингу на дату його повернення  

становить _______грн, у т. ч. ПДВ ______ грн (розраховується з огляду на неоплачену 

Виконавцем залишкову вартість об’єкта, зазначену у графіку лізингових платежів). 

4. Після підписання цього Акта об’єкт фінансового лізингу підлягає 

оприбуткуванню на баланс Замовника. 


